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"Menetetty polku / The lost path"
on runoilija Ye Yint Thet Zwen toinen
Suomessa julkaistu kirja. Runokokoelman
on suomentanut Lauri Vanhala englannin-
kielisestä versiosta, jonka ovat toimittaneet
Ye Yint Tin Aung Moe, Zwe Hay Hma ja
Mya Than Nyunt yhteistyössä runoilijan
kanssa. Tulkkaus on ollut kulmakivi teoksen
kääntämisessä ja toimittamisessa
loppuun asti.
Tämä kolmekielinen kirja (suomi, burma ja
englanti) vastaa Ye Yint Thet Zwen,
Helsingissä asuvan ei-suomenkielisen
runoilijan tarpeeseen kohdata yhteisönsä
lukijat ja jatkaa hänen osallistumistaan
kirjallisuuden monikielisen kirjoon.
Ye Yint The Zwen runot ovat usein hänen
oman pakolaiselämänsä inspiroimia.
Kokoelmasta löydämme kaipuuta, surua,
poliittista protestia, huutoja muistutta-
massa vapauden ja rauhan arvosta, sekä
mietiskelyä elämästä huumorin kipinöillä
höystettynä.


